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Important Notice: Precautions and legal information for customers in
European Economic Area (EEA), Switzerland and Turkey

Precautions and legal information:
For detailed precaution and legal information about this Yamaha product for customers in EEA* , Switzerland and Turkey, please visit the website address below or contact the Yamaha
representative office in your country. * EEA: European Economic Area

Sicherheitsvorkehrungen und rechtliche Hinweise:
Ausfuihrliche Sicherheitsvorkehrungen und rechtliche Hinweise zu diesem Yamaha-Produkt fir Kunden im EWR*, der Schweiz und der Turkei finden Sie auf der unten angegebenen
Website, oder wenden Sie sich an eine Yamaha-Vertretung in lhrem Land. * EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Consignes et informations légales: Francais
Les clients résidant dans 'EEE*, en Suisse et en Turquie et souhaitant consulter les consignes détaillées et les informations Iégales sur ce produit Yamaha peuvent se rendre sur le site
Web ci-dessous ou contacter leur bureau de représentation Yamaha local. * EEE : Espace économique européen

Voorzorgen en juridische informatie: Nederlands
Ga voor uitgebreide voorzorgen en juridische informatie met betrekking tot dit Yamaha-product voor klanten in de EER*, Zwitserland en Turkije naar de hieronder vermelde website of
neem contact op met de Yamaha-vertegenwoordiger voor uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Precauciones e informacion legal:
Para obtener mas detalles sobre las precauciones y la informacion legal de este producto Yamaha para clientes en el EEE*, Suiza y Turquia, visite el siguiente sitio web o péngase en
contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econdmico Europeo

Precauzioni e informazioni legali:
Per precauzioni e informazioni legali dettagliate su questo prodotto Yamaha per clienti in SEE*, Svizzera e Turchia, visitare il sito Web all'indirizzo seguente o rivolgersi all'ufficio di
rappresentanza Yamaha nel proprio paese. *SEE: Spazio Economico Europeo

Precaugdes e informagdes legais: Portugués

Para obterem precaugdes detalhadas e informagdes legais sobre este produto da Yamaha, os clientes do EEE*, Suiga e Turquia devem visitar o enderego do website abaixo indicado
ou contactar o representante da Yamaha nos respetivos paises. * EEE: Espago Econdémico Europeu

Mpo@uAdgeig kal VopIkéEG TTANPOPOPIEG: EAAnvikd

0 AETITOPEPEIG TIPOPUAGEEIG KAl VOUIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE auTd To TTPoidv Yamaha yia TeAdTeg otov EOX*, Tnv EABeTia kat TNV Toupkia, ETTIOKEPTEITE TNV TTAPAKATW TOTTOBETIa
web 1} ETTIKOIVWVACTE PE TO YPAPEIO TOU avTITTPOTWTToU TNG Yamaha otn xwpa oag. * EOX: Eupw1raikdg Oikovopikdg Xwpog

Forsiktighetsatgérder och juridisk information:
Besok webbplatsen med adress nedan eller kontakta ditt lands Yamaha-representant for detaljerad juridisk information och information om forsiktighetsatgarder fér kunder i EES*,
Schweiz och Turkiet. * EES: Europeiska ekonomiska samarbetsomradet

Forholdsregler og juridiske oplysninger:
Kunder i EJS-landene*, Schweiz og Tyrkiet kan fa detaljerede forholdsregler og juridiske oplysninger om dette Yamaha-produkt ved at ga til nedenstaende websted eller kontakte
Yamahas repraesentationskontor i deres land. * EQJS: Det Europeeiske @konomiske Samarbejdsomrade

Varotoimet ja oikeudelliset tiedot:
Taman Yamaha-tuotteen yksityiskohtaiset varotoimet ja oikeudelliset tiedot asiakkaille ETA:ssa*, Sveitsissa ja Turkissa ovat saatavilla alla olevasta osoitteesta tai paikalliselta
Yamaha-edustajalta. *ETA: Euroopan talousalue

Srodki ostroznosci i informacje prawne:
Szczegdtowe $rodki ostroznosci i informacje prawne dotyczace niniejszego produktu firmy Yamaha dla klientéw w obszarze EOG*, Szwaijcarii i Turcji sg dostepne w witrynie internetowej
pod adresem podanym ponizej oraz u krajowego przedstawiciela firmy Yamaha. * EOG: Europejski Obszar Gospodarczy

Bezpecnostni opatreni a pravni informace: Cestina
Podrobna bezpeénostni opatfeni a pravni informace souvisejici s timto produktem Yamaha pro zakazniky v EHP*, Svycarsku a Turecku najdete na webovych strankach uvedenych nize,
pfipadné si je mlzete vyzadat u zastoupeni spole¢nosti Yamaha ve vasi zemi. * EHP: Evropsky hospodaisky prostor

Ovoérendszabalyok és jogi informaciok: Magyar
A Yamaha termékekkel kapcsolatos, az EGT*-orszagokban, Svajcban és Toérékorszagban érvényes dvérendszabalyok és jogi informaciok megtekintéséhez keresse fel az alabb
feltuntetett webhelyet, vagy érdeklédjon orszaga Yamaha képviseleténél. *EGT: Europai Gazdasagi Térség

Ettevaatusabindud ja éigusteave:
EMP*, Sveitsi ja Tiirgi klientidele mdeldud tksikasjalikud ettevaatusabindud ja digusteabe selle Yamaha toote kohta leiate alljargnevalt veebisaidilt voi poorduge vastavas riigis olevasse
Yamaha esinduskontorisse. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Piesardzibas pasakumi un juridiskie aspekti: LatvieSu
Lai pircgji no EEZ*, Sveices un Turcijas uzzinatu vairak par piesardzibas pasakumiem un juridiskajiem aspektiem, apmekilgjiet talak noradito timekla vietni vai sazinieties ar ,Yamaha”
parstavniecibu sava valsti. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Atsargumo priemonés ir teisiné informacija: Lietuviy
Sio EEE*, Sveicarijos ir Turkijos klientams skirto ,Yamaha“ gaminio i§samias atsargumo priemones ir teisine informacijg rasite toliau nurodytoje Ziniatinklio svetaingje arba jy teiraukités
savo Salies ,Yamaha“ atstovybéje. * EEE: Europos ekonominé erdvé

Preventivne opatrenia a pravne informacie: Slovenéina
Podrobnosti k preventivnym opatreniam a pravnym informaciam tykaijticim sa tohto vyrobku od spolo¢nosti Yamaha pre zakaznikov v EHP*, Svajéiarsku a Turecku najdete na webovej
stranke uvedenej nizSie alebo sa obratte na zastipenie spolo¢nosti Yamaha vo vasej krajine. * EHP: Europsky hospodarsky priestor

Previdnostni ukrepi in pravne informacije: Slovenscina
Za podrobne previdnostne ukrepe in pravne informacije o tem izdelku Yamaha za stranke v EGP*, Svici in Turéiji obi§¢ite spodnje spletno mesto ali stopite v stik s predstavnistvom
Yamaha v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

MpeanasHn mepkn n npaeBHa Hgopmaums: Bnnrapcku
3a nogpobHu NpeanasHy Mepky 1 NpaBHa MHGOPMaLMsi OTHOCHO TO3M MpoAykT Ha Yamaha 3a notpebutenu B EUM*, Wsenuapua n Typuus, monsi, noceteTe agpeca Ha yeb canta
no-fosy Unu ce CBbPXETE C NpeAcTaBUTencTBo Ha Yamaha BbB Bawara Abpxasa. * EVIM: EBponeincko MKOHOMUYECKO NMPOCTPaHCTBO

Masuri de precautie si informatii juridice: Romana
Pentru detalii privind masurile de precautie si informatii juridice referitoare la acest produs Yamaha pentru clientii din ZEE*, Elvetia si Turcia, vizitati site-ul web de la adresa de mai jos
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dvs. *ZEE: Zona Economica Europeana

Mjere opreza i pravne informacije: Hrvatski
Detaljne mjere opreza i pravne informacije o ovom Yamahinu proizvodu za kupce u EGP-u*, Svicarskoj i Turskoj potraZite na mreZnoj stranici u nastavku ili se obratite predstavniku tvrtke
Yamaha za svoju zemlju. * EGP: Europski gospodarski prostor

Bnlemler ve yasal bilgiler: Tiirkge
AEA*, Isvigre ve Tirkiye'de bulunan ve bu Yamaha trtniintin énlemleri ve yasal bilgileri hakkinda daha fazla bilgi edinmek isteyen miisterilerimiz asagida verilen web sitesini ziyaret
edebilir veya ilgili Glkede bulunan yetkili Yamaha temsilcisiyle iletisime gegebilir. *AEA: Avrupa Ekonomik Alani

https://europe.yamaha.com/precautions/

Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA), Switzerland and Russia
® For European Customers only (URL_5)

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland English
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fir nahere Garantie-Information Uber dieses Produkt von Yamaha, sowie lber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene
Internetadresse (eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land zustandigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Francgais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de 'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web
a l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espaiiol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccién web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’lEEA* e in Svizzera Italiano
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagées sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suiga Portugués

Para obter uma informagéo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suica, visite o site a seguir (o arquivo para impressao esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagdo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

ZnuavTiki onueiwon: NMAnpogopieg eyylinong yia Toug TreAdTeg otov EOX* ko EABeTia EAAnvika
MNa AeTrTopepeig TTANPOPOpPIEG eyyUNoNG OXETIKA pE TO TTapdv TTPoidv TNG Yamaha kai Tnv KaAuwn gyylinong o€ 0Aeg TIG xwpeg Tou EOX kai Tnv EABETIO, ETTIOKEQTEITE TNV TTAPOAKATW
10T00€Aida (EKTUTTWOIUN HOP®N €ival dlaBéaiun oTnyv IoTooeAida pag) i atreubuvBeite oTnv avtimpoowTreia TNG Yamaha otn xwpa oag. * EOX: EupwTraikdg Oikovouikdg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation fér kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska

For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen bestka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i ES* og Sveits Norsk
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele ES-omradet* og Sveits kan fas enten ved a besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz Dansk
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EJJO* (og Schweiz) ved at besage det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * E®O: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Térked ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille Suomi
Taman Yamaha-tuotteen seka ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.)
Voitte myGs ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowiazujace w EOG* i Szwajcarii Polski
Aby dowiedzie¢ sie wigcej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwaijcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strong internetowg
(Plik gotowy do wydruku znajduje sie na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac sie z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku Cestina
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na
nasich webovych strankach) nebo se mizete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodarisky prostor

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informaciok az EGT* teriiletén és Svajcban él6 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkoz6 részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svdjcra kiterjedé garancialis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelyiinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathato fajlt is talal), vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszagaban miikodé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdasagi Térség

Oluline mirkus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) v6i p6érduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveice LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par 8o Yamaha produktu, ka arT garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicg, lidzu, apmeklgjiet zemak noradrto timekla vietnes adresi (timekla
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jasu valsti apkalpojoSo Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy
Jei reikia i$samios informacijos apie §j ,Yamaha“ produkts ir jo technine prieziirg visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite miisy svetainéje toliau nurodytu adresu (svetainéje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdvé

Délezité upozornenie: Informacie o zaruke pre zakaznikov v EHP* a Svajéiarsku Slovenéina
Podrobné informacie o zaruke tykajlice sa tohto produktu od spoloénosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajgiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nadej
webovej stranke je k dispozicii subor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Svici Slovenscina
Za podrobnej$e informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obiégite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo ctobueHune: NHdopmauus 3a rapaHumusaTa 3a knueHtn B EUM* v Lsenuapus Bbnrapcku
3a nogpobHa MHopmaLms 3a rapaHuusaTa 3a To3v NPOAYKT Ha Yamaha 1 rapaHUMoHHOTO obcnykBaHe B naHeBponeiickaTa 3oHa Ha EUIM* u LLiseuapus nunm noceteTe NocoYeHns no-aomny
yeb6 caiT (Ha Hawwms yeb calT uma daiin 3a neyar), unu ce CBbPXETE C NPeAcTaBUTeNnHUs oduc Ha Yamaha BbB Bawara ctpaHa. * EUM: EBponeincko MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Roména
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra. * SEE: Spatiul Economic European

Vazna obavijest: Informacije o jamstvu za drzave EGP-a i Svicarske Hrvatski
Za detaljne informacije o jamstvu za ovaj Yamahin proizvod te jamstvenom servisu za cijeli EGP i Svicarsku, molimo Vas da posjetite web-stranicu navedenu u nastavku ili kontaktirate

ovlastenog Yamahinog dobavljaca u svojoj zemlji. * EGP: Europski gospodarski prostor

https://europe.yamaha.com/warranty/

B For Russian Customers only

BaxHoe npumeyaHue: UHdopmaums 06 ycnousax MapaHtum ans KnueHtoB B Poccuiickoinn ®epepaumm
[ins nonyyeHnsi noapo6Hoit nHopmaummn o6 ycnosusix MapaHTum Ha npoaykumio Yamaha B Poccuu, ycnosusix rapaHTUAHOTO 06CnyXuBaHUs, Noxanyiicta, nocetute Beb-cait no
appecy Huxe (Ha caiTe JOCTYNeH aiin ¢ yCnoBusaMM Ans ckaumBaHusa 1 neyvaTv) unu obpatutecb B ocpuc npeactasutensctea Yamaha B Poccum.

https://ru.yamaha.com/ru/support/



For European Union and United Kingdom

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY /
SIMPLIFIED UK DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Yamaha Music Europe GmbH declares that the radio equipment
type [YH-WL500] is in compliance with Directive 2014/53/EU and the radio
equipment regulations of UK. The full texts of the EU declaration of
conformity and the UK declaration of conformity are available at the
following internet address:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

[ 8 DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, Yamaha Music Europe GmbH, déclare que l'équipement
radioélectrique du type [YH-WL500] est conforme a la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
['adresse internet suivante:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Yamaha Music Europe GmbH, dass der Funkanlagentyp [YH-
WL500] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

" FORENKLAD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Harmed forsakrar Yamaha Music Europe GmbH att denna typ av
radioutrustning [YH-WL500] verensstdmmer med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstdndiga texten till EU-férsdkran om dverensstémmelse finns pafoljande
webbadress:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

(J I DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, Yamaha Music Europe GmbH, dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio [YH-WL500] & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al
seguente indirizzo Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

3l DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, Yamaha Music Europe GmbH declara que el tipo de equipo
radioeléctrico [YH-WL500] es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto
completo de la declaracion UE de conformidad esté disponible en la
direccién Internet siguiente:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

O(a) abaixo assinado(a) Yamaha Music Europe GmbH declara que o
presente tipo de equipamento de radio [YH-WL500] estd em conformidade
com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracdo de conformidade
esta disponivel no seguinte endereco de Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

\| Il VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaar ik, Yamaha Music Europe GmbH, dat het type
radioapparatuur [YH-WL500] conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

:]cl OMPOCTEHA EC IEK/IAPALIUSA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosuoTo Yamaha Music Europe GmbH gexknapvipa, 4e 1031 T1n
pagrocbopbxerye [YH-WL500] e B cboTBeTCTBME C [ApexTnBa 2014/53/
EC. UanoctHnat TekcT Ha EC gexnapaunsaTa 3a CbOTBETCTBME MOXE Aia ce
Hamepw Ha CNefHUs MHTEPHET afpec:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

(o3l ZJEDNODUSENE EU PROHLASEN{ O SHODE

Timto Yamaha Music Europe GmbH prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni
[YH-WL500] je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni
o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

IEXM FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Hermed erkleerer Yamaha Music Europe GmbH, at radioudstyrstypen [YH-
WL500] er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa falgende
internetadresse:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

AW LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kdesolevaga deklareerib Yamaha Music Europe GmbH, et kdesolev
raadioseadme tiilp [YH-WL500] vastab direktiivi 2014/53/EL nSuetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

3B ATTAOYZTEYMENH AHAQZH SYMMOP®QXHY EE

Me tnv mapoloa o/n Yamaha Music Europe GmbH, dnAwvel 6Tt o
padloetomAiopdg [YH-WL500] iAnpol tnv odnyia 2014/53/EE. To AR PES
Kelplevo TG OnAwong cuppopdwong EE diatibetal otnv akdouvbn
10To0eAda oTo SladikTuo:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

YAMAHA usB POWER ADAPTOR UNXBU3012-050020SA

Energy Efficiency Information for customers in European Economic
Area (EEA), Switzerland and Turkey

POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Yamaha Music Europe GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa
[YH-WL500] u skladu s Direktivom 2Q14/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o

sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Energy Efficiency Information:
AC adaptor UNXBU3012-050020SA / Input voltage : 100 — 240 VAC / Input AC frequency : 50/60 Hz / Output voltage (DC) : 5.1 V / Output current : 2 A / Output power :
10.2 W / Average active efficiency : 78.84 % / Efficiency at low load : 69.87 % / No-load power consumption : 0.1 W

(AVAN VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar $o Yamaha Music Europe GmbH deklaré, ka radioiekarta [YH-WL500]
atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Informationen zur Energieeffizienz:
Netzadapter UNXBU3012-050020SA / Eingangsspannung: 100 — 240 VAC / Netzfrequenz: 50/60 Hz / Ausgangsspannung (U=): 5,1 V / Ausgangsstrom: 2 A/
Ausgangsleistung: 10,2 W / Durchschnittliche Effizienz (aktiv): 78,84 % / Effizienz bei niedriger Last: 69,87 % / Stromverbrauch ohne Last: 0,1 W

Informations concernant I'efficacité énergétique : Frangais
Adaptateur secteur UNXBU3012-050020SA / Tension d'entrée : 100 — 240 VAC / Fréquence d'entrée : 50/60 Hz / Tension de sortie (CC) : 5,1 V / Courant de sortie : 2 A/
Puissance de sortie : 10,2 W / Efficacité moyenne en mode actif : 78,84 % / Efficacité a faible charge : 69,87 % / Consommation électrique sans charge : 0,1 W

(W SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

AS, Yamaha Music Europe GmbH, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas [YH-
WL500] atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Informatie over energie-efficiéntie: Nederlands
Netadapter UNXBU3012-050020SA / Ingangsspanning: 100 — 240 VAC / Ingangsfrequentie: 50/60 Hz / Uitgangsspanning (DC): 5,1 V / Uitgangsstroom: 2 A /
Uitgangsvermogen: 10,2 W / Gemiddelde actieve efficiéntie: 78,84 % / Efficiéntie bij lage belasting: 69,87 % / Stroomverbruik bij geen belasting:0,1 W

Informacion de eficiencia energética:
Adaptador de CA UNXBU3012-050020SA / Tension de entrada: 100 — 240 VAC / Frecuencia de CA de entrada: 50/60 Hz / Tension de salida (CC): 5,1 V / Corriente de
salida: 2 A / Potencia de salida: 10,2 W / Eficiencia activa media: 78,84 % / Eficiencia con carga baja: 69,87 % / Consumo de energia sin carga: 0,1 W

LV EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Yamaha Music Europe GmbH igazolja, hogy a [YH-WL500] tipusu
radioberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi
nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Informazioni sull'efficienza energetica:
Adattatore CA UNXBU3012-050020SA / Tensione in ingresso: 100 — 240 VAC / Frequenza CA ingresso: 50/60 Hz / Tensione in uscita (CC): 5,1 V / Corrente di uscita: 2 A
/ Potenza di uscita: 10,2 W / Efficienza attiva media: 78,84 % / Efficienza a carico ridotto: 69,87 % / Consumo elettrico senza carico: 0,1 W

Informagées sobre eficiéncia de energia: Portugués

Adaptador CA UNXBU3012-050020SA / Tensao de entrada: 100 — 240 VAC / Frequéncia de CA de entrada: 50/60 Hz / Tens&o de saida (CC): 5,1 V / Corrente de saida:
2 A/ Poténcia de saida: 10,2 W / Média de eficiéncia ativa: 78,84 % / Eficiéncia com baixa carga: 69,87 % / Consumo de energia sem carga: 0,1 W

=/l UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Yamaha Music Europe GmbH niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia
radiowego [YH-WL500] jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst
deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

MAnpo@opieg evepyelaKig arédoong: EAANVIKG
Mpooappoyéag AC UNXBU3012-050020SA / Tdon ei06dou: 100 — 240 VAC / Zuxvotnta e106dou AC: 50/60 Hz / Tdon e§6dou (DC): 5,1 V / Pelpa e§ddou: 2 A / loxig
€¢odou: 10,2 W / Méan evepyodg atrodoon: 78,84 % / ATrodoon oe xapnAd goptio: 69,87 % / KatavdAwon 1oxuog dveu goprtiou: 0,1 W

Information om energieffektivitet: Svenska
Natadapter UNXBU3012-050020SA / Inspanning: 100 — 240 VAC / Vaxelstromsfrekvens in: 50/60 Hz / Utspanning (Likstrom): 5,1 V / Utgaende strom: 2 A / Uteffekt:
10,2 W / Genomsnittlig aktiv effektivitet: 78,84 % / Effektivitet vid lag belastning: 69,87 % / Energiférbrukning utan belastning: 0,1 W

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, Yamaha Music Europe GmbH declard cd tipul de
echipamente radio [YH-WL500] este in conformitate cu Directiva 2014/53/
UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Oplysninger om energieffektivitet:
AC-adapter UNXBU3012-050020SA / indgangsspaending: 100 — 240 VAC / indgangs-AC-frekvens: 50/60 Hz / udgangsspaending (DC): 5,1 V / udgangsstrem: 2 A/
udgangseffekt: 10,2 W / gennemsnitlig aktiv effektivitet: 78,84 % / effektivitet ved lav belastning: 69,87 % / stremforbrug ved ingen belastning: 0,1 W

Energiatehokkuustiedot:
Verkkolaite UNXBU3012-050020SA / Tulojénnite : 100 — 240 VAC / Tulojénnitteen taajuus : 50/60 Hz / Lahtojannite (DC) : 5,1 V / Lahtovirta : 2 A / Lahtéteho : 10,2 W/
Keskimaarainen tehokkuus kaytéssa : 78,84 % / Tehokkuus pienelld kuormalla : 69,87 % / Kulutus kuormittamattomana : 0,1 W

(@l ZJEDNODUSENE EU VYHLASENIE O ZHODE

Yamaha Music Europe GmbH tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu
[YH-WL500] je v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlésenie o
zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Informacje o efektywnosci energetyczne;j:
Zasilacz sieciowy UNXBU3012-050020SA / Napigcie wyjsciowe: 100 — 240 VAC / Czestotliwo$¢ napiecia zasilania pragdem zmiennym: 50/60 Hz / Napigcie wyjsciowe (DC): 5,1 V / Prad
wyjéciowy: 2 A / Maksymalna wyjéciowa: 10,2 W / Srednia sprawno$é robocza: 78,84 % / Sprawno$é przy niskim poziomie obcigzenia: 69,87 % / Zuzycie energii bez obcigzenia: 0,1 W

B POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Yamaha Music Europe GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme [YH-WL500]
skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Informace o energetické Giginnosti: Cestina
Adaptér napajeni UNXBU3012-050020SA / Vstupni napéti: 100 — 240 VAC / Vstupni frgkvence stfidavého proudu: 50/60 Hz / Vystupni napéti (DC): 5,1 V / Vystupni
proud: 2 A / Vystupni vykon: 10,2 W / Primérna ucinnost v aktivnim rezimu: 78,84 % / Ucinnost pfi nizké zatézi: 69,87 % / Spotieba ve stavu bez zatéze: 0,1 W

Energiahatékonysagi adatok: Magyar
UNXBU3012-050020SA halozati adapter / Beviteli fesziltség: 100 — 240 VAC / Beviteli halézati frekvencia: 50/60 Hz / Kimeneti fesziiltség (DC): 5,1 V / Kimené aramerdsség: 2 A /
Kimeneti teljesitmény: 10,2 W / Atlagos aktiv teljesitmény: 78,84 % / Hatékonysag alacsony toltésnél: 69,87 % / Teljesitményfelvétel nem toltsttségnél: 0,1 W

FI YKSINKERTAISTETTU
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Yamaha Music Europe GmbH vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi [YH-WL500] on
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen

tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Energiatohususe teave:
AC-adapter UNXBU3012-050020SA / Sisendpinge: 100 — 240 VAC / Sisendi voolusagedus: 50/60 Hz / Véljundpinge (DC): 5,1 V / Valjundvool: 2 A / Véljundvdimsus:
10,2 W / Té6seisundi keskmine kasutegur: 78,84 % / TShusus véaikese koormuse juures: 69,87 % / Energiatarbimine koormamata seisundis: 0,1 W

Informacija par energoefektivitati: Latviesu
Mainstravas adapteris UNXBU3012-050020SA / leejas spriegums: 100 — 240 VAC / leejas mainstravas frekvence: 50/60 Hz / I1zejas spriegums (lidzstrava): 5,1 V / Izejas
strava: 2 A/ Izejas jauda: 10,2 W / Vidéja aktiva efektivitate: 78,84 % / Efektivitate ar mazu slodzi: 69,87 % / Energijas patérin$ bez slodzes: 0,1 W

4 ] BASITLESTIRILMiS AVRUPA BIRLIGI UYGUNLUK
BILDIRIMI

Isbu belge ile, Yamaha Music Europe GmbH, radyo cihaz tipinin [YH-WL500],
Direktif 2014/53/ AB'ye uygunlugunu beyan eder. AB uyumu beyaninin tam

metni asagidakiinternet adresinden edinilebilir:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Energijos naudojimo efektyvumo informacija: Lietuviy
Kintamosios srovés adapteris UNXBU3012-050020SA / |éjimo jtampa: 100 — 240 VAC / |éjimo kintamosios srovés daznis: 50/60 Hz / 18¢jimo jtampa (nuolatiné srové): 5,1 V / I$&jimo
srove: 2 A/ ISvesties galia: 10,2 W / Vidutinis efektyvumas aktyviuoju rezimu: 78,84 % / Efektyvumas esant mazai apkrovai: 69,87 % / Energijos sgnaudos be apkrovos: 0,1 W

Informacie o energetickej G&innosti: Slovencina
Adaptér napajania UNXBU3012-050020SA / Vstupné napétie: 100 — 240 VAC / Vstupna frekvencia striedavého pradu: 50/60 Hz / Vystupné napétie (DC): 5,1V /
Vystupny prad: 2 A / Vystupny vykon: 10,2 W / Priemerna Gg&innost v aktivnom rezime: 78,84 % / U&innost pri nizkej z&taZi: 69,87 % / Spotreba v stave bez zataze: 0,1 W

Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany

Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom

Podatki o energetski uéinkovitosti: Slovenséina
Elektri¢ni napajalnik UNXBU3012-050020SA / Vhodna napetost: 100 — 240 VAC / Vhodna frekvenca izmeni¢nega toka: 50/60 Hz / Izhodna napetost (enosmerni tok): 5,1 VV / Izhodni
tok: 2 A/ 1zhodna mo¢: 10,2 W / Povpre¢na ucinkovitost — v ¢asu delovanja: 78,84 % / Ucinkovitost pri niZji obremenitvi: 69,87 % / Poraba energije — brez obremenitve: 0,1 W

WHdopmaumn 3a eHepruiHa eheKTUBHOCT: Bunrapcku
Apantep 3a npomeHnNnBoTOKOBO 3axpaHBaHe UNXBU3012-050020SA / BxoaHo Hanpexerue : 100 — 240 VAC / BxogHa vecTtoTa (npomeHnus Tok) : 50/60 Hz / MaxoaHo
HanpexeHue (nocTosiHeH Tok) : 5,1 V / NaxopeH Tok : 2 A / UaxogHa mowHocT : 10,2 W / CpegHa aktuBHa edekTMBHOCT : 78,84 % / ECheKTUBHOCT Npu HUCKO
HaToBapBaHe : 69,87 % / KoHcymauus Ha eHeprusi 6e3 HaToBapsaHe : 0,1 W

Informatii privind eficienta energetica: Roména
Adaptor CA UNXBU3012-050020SA / Tensiune de intrare: 100 — 240 VAC / Frecventa CA de intrare: 50/60 Hz / Tensiune de iesire (CC): 5,1 V / Curent de iesire: 2 A/
Putere de iesire: 10,2 W / Eficienta activa medie: 78,84 % / Eficienta la sarcina redusa: 69,87 % / Consum electric fara sarcina: 0,1 W

Informacije o energetskoj ucinkovitosti:
Prilagodnik izmjeni¢nog napajanja UNXBU3012-050020SA / Ulazni napon: 100 — 240 VAC / Ulazna frekvencija izmjeniénog napajanja: 50/60 Hz / Izlazni napon (istosmjerna struja): 5,1V /
Izlazna struja: 2 A / I1zlazna snaga: 10,2 W / Prosjecna aktivna ucinkovitost: 78,84 % / Ucinkovitost pri niskom optereéenju: 69,87 % / Potro$nja energije bez opterecenja: 0,1 W

Enerji Verimliligi Bilgileri: Tiirkge
AC adaptéri UNXBU3012-050020SA / Girig gerilimi : 100 — 240 VAC / Girig AC frekansi : 50/60 Hz / Cikis gerilimi (DC) : 5,1 V / Cikis akimi : 2 A/ Cikig glici : 10,2 W/

Ortalama etkin verimlilik : %78,84 / Duguk yukte verimlilik : %69,87 / Yikslz gug tiketimi : 0,1 W




